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    ÚVOD

    

    Pozitivní energie

    lásky a vděčnosti


    Co vás napadne, když pomyslíte na vodu? Oceány a řeky? Možná déšť nebo voda, kterou každý den pijete. Okolo sedmdesáti procent této planety, kterou nazýváme svým domovem, je pokryto vodou, stejně tak lidské tělo tvoří zhruba ze sedmdesáti procent voda. Bez vody bychom nemohli existovat a neexistovala by ani Země tak, jak ji známe. Voda je důležitá a nenahraditelná.


    Mnoho let jsem fotografoval krystaly, které vytvářela mrznoucí voda. Ale vždycky je nefotografuji tak, jak je nacházím. Většinou nejprve vodu vystavím účinkům psaného slova, pak ji zmrazím a pak porovnávám různé krystaly, které vzniknou.


    Různé vzorky vody se mohou jevit jako stejné, ale pokud je jeden ze vzorků vystaven působení pozitivních slov, jako třeba „děkuji“, a jiný je vystaven slovům negativním, jako například „hloupý“, vytvoří tyto dva vzorky naprosto odlišné typy krystalů. Krystaly vytvořené pod vlivem slova „děkuji“ jsou vyrovnané a dobře utvářené, zatímco ty od slova „hloupý“ jsou zdeformované a narušené. Na utváření krystalů se odráží energie těchto slov a krystaly jsou v závislosti na těchto slovech buď krásné, nebo nevzhledné.


    Vzhledem k tomu, že naše těla se skládají ze sedmdesáti procent z vody, můžeme z těchto krystalů vyvozovat skutečnost, že i voda v nás obsahuje energii slov. Takovéto přesvědčení nebude pravděpodobně nijak přehnané, protože krev často popisujeme slovy jako hustá, řídká, špatná a čistá. Pokud o vodě přemýšlíte z hlediska její kvality, pak je jednodušší pochopit energii, kterou obsahuje.


    Co můžeme udělat pro to, abychom veškerou vodu ve svém těle vyčistili? Jak už jsem řekl, vystavování vody působení kladných slov mělo za následek vytváření krásných krystalů, a to je naše odpověď. Prostě vyslovujte denně kladná slova. Lidé, jejichž mluva je plná slov jako „děkuji“ a „miluji“, v sobě mají vodu čistou a krásnou. Zatímco lidé, kteří používají negativní vyjádření typu „Ty idiote!“ a „To není k ničemu.“, mohou očekávat, že voda v jejich těle bude zkažená a ošklivá.


    Lidé se mě často ptají: „Jaká slova jste použil k vytvoření těch nejkrásnějších krystalů, které jste kdy vyfotil?“ A já vždy bez váhání odpovím: „Láska a vděčnost.“ Právě tento krystal je na obalu této knihy. Jestliže je voda vystavena slovům „láska a vděčnost“, je plná ohromné radosti. Když se podíváte na krystal na obálce knihy, bude vám jasné, proč to říkám. Pokud máte neustále myšlenky plné lásky a vděčnosti, prostě se neubráníte pozitivní změně. Tyto myšlenky změní vodu ve vašem nitru a výsledkem bude zcela jistě změna vašeho já.


    V této knize se zaměřím na tato slova – láska a vděčnost – a podělím se s vámi o některé ze svých nápadů, jak využít jedinečnou schopnost vody přenášet vibrace a rezonanci. To vám pomůže přijmout změnu a žít pozitivnější a šťastnější život.


    Rovnováha mezi dáváním lásky a přijímáním vděčnosti


    Jaká je podle vás nejpodstatnější energie, která je nezbytná k udržení lidského života? Samozřejmě láska a vděčnost. Nejdůležitější forma energie, kterou na této Zemi máme, je schopnost někoho zcela a čistě milovat a být plný vděčnosti, když nás někdo zachrání v zoufalé situaci. Pravděpodobně si vzpomenete na jednu či dvě situace, kdy k vám přišla energie lásky a vděčnosti právě v okamžiku, kdy jste to potřebovali. V našem životě to jsou nepostradatelné síly.


    Možná vás udivuje, proč jsem vodu nevystavil slovům „láska“ a „vděčnost“ odděleně. Jednou mě napadlo vystavit vodu oběma slovům současně a výsledné krystaly byly značně odlišné. Zde je mé vysvětlení, proč jsou tyto krystaly nejkrásnější: láska je energie, kterou dáváme ostatním, a vděčnost je vlastně láska, kterou od ostatních přijímáme. Jinými slovy, nejlepší forma energie je výsledkem rovnováhy mezi energií dávání a energií přijímání.


    Pokud tuto mocnou energii chceme využít jako vůdčí sílu v životě, nestačí pouze energie dávání. Stejně tak nestačí energie pouhého přijímání. Náš život bude krásný jen tehdy, když se láska a vděčnost spojí dohromady v harmonický celek. Stejná harmonie pohání Zemi i vesmír.


    Slova jsou vibrace


    Když se podíváte na krystaly vytvořené čistou vodu a krystaly vytvořené vodou znečištěnou, není mezi nimi příliš patrný rozdíl. Takže pokud to není druhem vody, co tedy ovlivňuje utváření krystalů? Odpověď zní: vibrace.


    Slova jsou určitým druhem vibrace. V bibli se píše: „Na počátku bylo slovo,“ a v Japonsku existuje přísloví, které v hrubém překladu znamená: „Slova nám přinášejí dobrý i zlý osud.“ Slova a jazyk jsou nedílnou součástí naší společné historie.


    Slova, která používáme, se dlouho vyvíjela. Tento proces se podobá vývoji v přírodě. Ze všech slov, která se časem vyvinula, jsou podle mého názoru nejkrásnější láska a vděčnost. Všichni ve svém životě tyto ctnosti hledáme. Láska a vděčnost vytvářejí harmonii, která se nalézá všude v přírodě. Tato harmonie je tak mocnou silou, že pravděpodobně přesahuje naše chápání. I když se nám může zdát, že v jednotlivostech panuje chaos, v konečném důsledku je to harmonie.


    A tak přestože možná ihned nepocítíte důsledky narušení rovnováhy mezi láskou a vděčností, stejně to na vás nakonec bude mít negativní vliv. Výsledkem je většinou bolest a smutek. Někdy je harmonie celé lidské rasy kvůli nedostatku lásky a vděčnosti uvržena do chaosu, který se projevuje přírodními katastrofami, jako jsou zemětřesení a tsunami. Zastávám teorii, že fenomén katastrof je důsledkem narušení energie lásky a vděčnosti.


    Někdo může tuto myšlenku považovat za absurdní. Je pravda, že tato teorie není vědecky podložená, ale počátky veškeré vědy můžeme najít ve fantazii a snech. Někdejší absurdní myšlenky jsou dnes už vědecky prokázány. Nemůžeme doufat, že pochopíme svět, pokud svým myšlenkám neposkytneme volnost bez omezení.


    Doufám, že každý, kdo vezme do ruky tuto knihu, si uvědomí energii lásky a vděčnosti, kterou v sobě má, a podělí se o toto zjištění s ostatními. Ovlivní tak i další lidi a ti se pak o svou zkušenost podělí s dalšími. Uvědomění si lásky a vděčnosti má moc přinést štěstí lidem kolem vás, a dokonce všem lidem na světě.


    Připojte se ke mně na následujících stránkách této knihy při objevování moci slov a vibrace a energie lásky a vděčnosti.

  


  
    PRVNÍ KAPITOLA

    

    Souvislost mezi slovy a vodou


    Jak už jsem vysvětlil, je-li voda vystavena vlivu kladných slov, výsledkem jsou pěkné krystaly. Takže pokud si navyknete používat pozitivní slova, bude voda ve vašem těle i voda kolem vás krásná a čistá a výsledkem bude zdraví a pohoda. Toto by mohlo znít jako závěr knihy, ale je to teprve začátek. Pojďme se blíže podívat na vodu a význam slov.


    Možná jste si mysleli, že slova, která každý den používáte, jsou nástroje, které vám umožňují komunikovat s ostatními. To je sice pravda, ale mají ještě další hodnotnou funkci. Slova obsahují prvek vibrace, která hraje životně důležitou roli ve velkolepém systému přírody.


    Voda, se kterou provádím své pokusy, není nic jiného než obyčejná minerální voda. Ovšem pokud vystavím jednotlivé vzorky odlišným slovům v psané formě, je výsledný krystal u každého vzorku poněkud odlišný. To záleží na vibraci slov. Z toho se můžeme naučit dvě věci.


    První je, že přestože voda vypadá navenek stejně, při pohledu na její molekulární stavbu vidíme, že je schopna vykazovat řadu vlastností. Dokonce bychom mohli říci, že voda je jako dva lidé, kteří navenek vypadají identicky, ale uvnitř jsou naprosto odlišní. Přišel jsem na to, že můžete vzít jakékoli dva zdravě vypadající lidi a jeden z nich může mít zdravou mysl i ducha, zatímco ten druhý má nemocného ducha a orgány. Vodní krystaly nám ukazují, že není dobré spoléhat se jen na zběžný pohled, protože vzhled může klamat. Místo toho je potřeba se zaměřit na to, co je uvnitř.


    Například vídám mladé ženy, které horlivě pijí velké množství vody, aby byly zdravé a krásné. Možná by dosáhly lepších výsledků, kdyby se zaměřily na pročištění vody, která tvoří sedmdesát procent jejich těla, tím, že by používaly pozitivní slova a myšlenky. Věřím, že to je nejlepší a nejrychlejší cesta k vnitřní kráse a fyzické vitalitě.


    Druhá věc, kterou nás fotografie vodních krystalů učí, je, že nezáleží na tom, jak čistá a chutná je voda, kterou pijete. Neopatrná slova a myšlenky totiž mají schopnost zničit krásné krystaly, které by mohla vytvořit. Krystaly stvořené i z té nejčistší vody, jaká se dá sehnat, se denně mění v závislosti na okolí a na slovech, jimž je v každém okamžiku vystavena. Pokud budete dbát o to, aby vaše slova byla pozitivní, bude i voda ve vašem nitru čistá a krásná.


    Zvuky přírody


    Takže co jsou to slova? Byl jsem vychován v Japonsku japonskými rodiči, a proto hovořím japonsky. Ale pokud by mě například brzy po narození od mých rodičů odloučili a vychovali by mě čínští rodiče, pak by mým mateřským jazykem byla samozřejmě čínština. Jinými slovy, nezáleží na tom, kolik japonské krve v sobě mám, nebude to mít žádný vliv na můj jazyk nebo na to, jak mluvím. Jazyk se učíme, nedědíme ho prostřednictvím DNA.


    Když vezmeme v úvahu biblického Adama a Evu, kdo je naučil jazyk? Vzhledem k tomu, že neměli žádné pozemské rodiče, kteří by je učili, domnívám se, že se první lidský jazyk naučili tím, že naslouchali nejrůznějším vibracím a zvukům přírody.


    Příroda má nepochybně bezpočet zvuků. Například všechny ty nejrůznější zvuky, které vydává tekoucí voda. U pramene voda bublá, pak zurčí a slévá se s dalšími potůčky, aby se z ní stal uhánějící proud, a možná dokonce burácející řeka, která se řítí přes vodopády. Voda může nakonec vytvořit širokou řeku, která pomalu hučí na cestě do moře. S každou sebemenší změnou prostředí se zvuk tekoucí vody mění.


    Náhlá a radikální změna v přírodě, jako je zemětřesení, vulkanická erupce nebo přílivová vlna, se také projevuje určitými zvuky. Pradávní lidé byli více sladěni s přírodou, než jsme my, a věděli, co jim příroda sděluje. Když někdo zaslechl zvuk vody, která se měla každou chvíli vylít z břehů, potřeboval to nějak sdělit ostatním, aby mohli utéct na vyvýšené místo, a nejlepší způsob, jak to udělat, byl napodobit zvuk řeky. Dalším nasloucháním byl schopen poznat, že déšť ustal a voda ustoupila. A i toto chtěl sdělit ostatním, a tím naznačit, že je bezpečné se vrátit.


    Shodou okolností existuje v sanskrtu pro „zvuk“ slovo Nada-Brahman. Nada znamená „široká řeka“ a Brahman zase „zdroj“, což vyvolává dojem, že zdrojem zvuku je řeka. Mé jméno Emoto v japonštině také zcela náhodou znamená „pramen řeky“, takže si myslím, že dává smysl, že cestuji po celém světě a šířím poselství vody.


    V každém případě k nám zvuky přírody přicházejí v mnoha podobách. Některé z těch zvuků jsou příjemné, zatímco jiné jsou truchlivé. Naši dávní předkové toto na základě svých každodenních zkušeností chápali. Také chápali zvuky klidu, horka, zimy, frustrace, pohody, velkých zvířat, malých zvířat, samců i samic. A jejich napodobováním se zvuky přírody staly našimi zvuky a nakonec naším jazykem. Přesvědčte se sami: poslechněte si vodu v potoce, v řece, v jezeře nebo v oceánu a pokuste se uslyšet v nich podobnost mezi zvuky přírody a našimi slovy.


    Rozdíly v prostředí daly vzniknout rozdílným slovům


    Když se zamyslíte nad rolí, kterou hrála příroda při vytváření jazyka, začnete se zajímat, zda existovala pradávná slova, která není možné nahradit. Slova, která jsou pro jazyk tak podstatná, že by neměla a nesmí být nahrazena vzhledem ke svému spojení s neměnnými principy přírody.


    Ovšem náš svět obsahuje mnoho různých jazyků. Jak se to stalo?


    Principy existující v přírodě se vyskytují ve veškeré přírodě, vždy tomu tak bylo a vždy tomu tak bude. Ale podoba přírody se mění v závislosti na faktorech prostředí, jako je teplota a vlhkost. Toto je příčinou rozdílných jazyků, kterými mluví různí lidé. Například japonština má velkou škálu přídavných jmen, což může být důsledkem toho, že se obecně homogenní etnická skupina rozšířila z chladného severu Země až na tropický jih. A protože se na většině území Japonska mění roční období, je počasí neustále proměnlivé. Japonsko je země požehnaná bohatou přírodou. Ta naplňuje vzduch bohatou škálou zvuků, z nichž se časem stal zdroj stejně bohaté škály slov včetně takových, která se používají ve vybraných formách japonské poezie jako haiku a tanka.


    Naproti tomu jazyk národa Ainu, malé skupiny žijící v nejsevernější části Japonska, obsahuje velmi málo slov, i když pro označení vody jich má asi 160. Část Japonska, kde žije velká většina národa Ainu, je proslulá svými mnoha prameny a jezery a častými srážkami. Všechny tyto aspekty přírody mají své charakteristické zvuky. Zvuky, ze kterých se během let vyvinula slova.


    Nezáleží na tom, kde na světě se nacházíte, příroda tam vydává zvuky s vibracemi, které jsou charakteristické právě pro tu oblast a podnebí. Díky tomu mluví různí lidé na Zemi mnoha odlišnými jazyky.


    Tvorba krystalů při použití různých jazyků


    Příjemné i nepříjemné jevy, které zažívali naši předkové, vyjadřovali slovy, jež popisovala povahu těchto jevů, tedy slovy ošklivými či krásnými. A tím pádem voda, která je vystavena krásným slovům, vytváří krásné krystaly, zatímco ošklivá slova tvoří krystaly ošklivé. Vzhledem k tomu, že slova vzešla ze zvuků vibrací přírody, dá se to očekávat. Schopnost rozeznat strašlivé, jemné, příjemné i nepříjemné zvuky přírody a touha komunikovat s ostatními jsou kořenem všech jazyků.


    Ale je tu něco, co byste možná nečekali. Když je voda vystavena slovu v japonštině, němčině, angličtině, korejštině nebo jakémkoli jiném jazyce, které má ten samý význam, vytvoří se podobné krystaly. „Děkuji“ a jeho ekvivalentní japonské slovo „arigato“ vypadají jako krystaly překvapivě podobně, nehledě na to, že to jsou naprosto odlišná slova. Proč mají různá slova se stejným významem na krystaly takovýto vliv?


    Už víme, že rozdíly v přírodě ve svém důsledku vytvářejí rozdílná slova. Zatímco v angličtině vydává prase zvuk znějící jako oink-oink, v japonštině je to něco jako bu-bu. Zatímco anglický kohout dělá cock-a-doodle-doo, ranní kokrhání japonského kohouta zní spíš jako ko-ke-ko-ko. Důvod tohoto rozdílu je, že způsob, jakým lidé, kteří vyrostli v Japonsku, slyší nějaký zvuk, je lehce odlišný od toho, jak stejný zvuk vnímají lidé narození a vychovaní v jiné zemi. Prasata a drůbež v jedné zemi nejsou příliš, nebo vůbec, jiná než zvířata z jiné země. Ale způsob, jakým ta která kultura tyto zvuky slyší, jiný je.


    Ačkoli slova v různých jazycích mohou vypadat a znít jinak, všechna vznikla podle principů přírody. Takže, když je voda vystavena slovům se stejným významem, vytvoří se nehledě na jazyk stejné krystaly.


    Jsme sjednoceni s vesmírnými vibracemi


    Japonské slovo pro kosmos je uchu a zřejmě vzešlo ze zvuků, které vydávají hvězdy. Anglické slovo cosmos bylo zřejmě vytvořeno na základě stejného zvuku. Přestože pro kosmos existuje mnoho různých slov, vesmír je jen jeden a všechna ta odlišná slova pravděpodobně nejsou ničím jiným než různými způsoby, jak lidé slyšeli ten samý zvuk.


    Vědomí, že slova k nám přišla z vesmírných vibrací, by nám mělo pomoci si uvědomit, že jsme všichni jedno. Žít život s tímto vědomím je něco naprosto jiného než žít a myslet jen sám na sebe. Zajímat se pouze o krátkodobé cíle není žádný život. Možná že někteří lidé neumí nic jiného než se starat o bezprostřední budoucnost. Pokud se však neustále znepokojujete bezprostřední budoucností, měli byste se na věci podívat z širší perspektivy a spatřit, že obloha je jen jedna a že i my jsme jedno s oblohou i kosmem.


    Zdá se, že v dnešní době se stále více lidí cítí ztraceno. Mladí lidé už nevědí, co si počít se svou budoucností. Důvodem tohoto pocitu bezcílnosti a zmatku je to, že svět, který jsme vytvořili, se zdá umělý. V této konzumní společnosti, kde všechno, co vidíme, vytvořil někdo jiný než my, jsou jediné skutečné věci vytvořeny přírodou: Slunce, Měsíc, hvězdy a rostlinný a živočišný život. Když vezmeme v úvahu tyto zázraky přírody, získáme tím nový pohled na svět. Všichni, kteří se cítí ztraceni, mohou nalézt cestu a útěchu tak, že si uvědomí, že my všichni cítíme vesmírné vibrace a že naše jazyky mají společné kořeny.


    Změňte sami sebe prostřednictvím svých slov


    Zamyslete se nad slovy, která dennodenně používáte. Vaše slova a to, jak je používáte, mají důležitý vliv na to, jaký žijete život. Tento objev nikoho nepřekvapí.


    Slova jsou vibrace, a jestliže jsou naše těla se vší tou vodou, která jimi protéká, vystavena kladným slovům, musíme prostě prožívat zdravý a pohodový život. Stejně tak budou mít špatná slova a špatné vibrace na naše těla pravděpodobně negativní vliv. Takže by nás nemělo překvapovat, že destruktivní slova jsou příčinou destrukce.


    Na jediném slově může záviset mnohé. Proto váš život závisí na tom, jaká slova používáte a co si s jejich významem každý den spojujete. Negativní slova v rádiu, televizi a rozhovorech s ostatními nás dnes obklopují mnohem více než v minulosti. Pár negativních slov vyslovených žertem nemusí nadělat žádnou škodu. Ovšem většina jazyka, který používáme, a dokonce mnoho nových slov a výrazů, které do našeho jazyka vstupují s moderní kulturou, má negativní vibrace.


    Je jen na nás, jestli se rozhodneme svůj slovník pozměnit, aby byl pozitivnější. Můžete začít sami u sebe.

  


  
   
    DRUHÁ KAPITOLA
    

    

    
     Zlepšování stavu mysli
     

     pomocí krystalů
    
   

   
    
     P
    ojďme se na některé z krystalů podívat blíže. Prohlédněte si fotografie krystalů v této knize a zeptejte se sami sebe, který z nich je nejkrásnější. Krystal, o kterém si myslíte, že je nejkrásnější, symbolizuje to, po čem nejvíce toužíte. Tedy, co hledá a s čím chce rezonovat vaše srdce. Pokud si například myslíte, že nejkrásnější je krystal „Radost“, pak ve svém životě potřebujete více radosti. Můžete se rozhodnout, že se ráno probudíte s radostí do života a že vám udělá radost třeba jen to, co posnídáte. Po sedmi až deseti dnech takového přístupu k životu budete zcela jistě žít mnohem radostněji. Pak můžete znovu otevřít tuto knihu a zeptat se sami sebe, který krystal je pro vás ten nejkrásnější. Možná si tentokrát vyberete krystal „Naděje“. V tom případě by měly ve vašem každodenním životě převládat myšlenky na naději a pocity naděje.
   

   
    Umístěte obrázek vybraného krystalu někam, kde ho několikrát denně uvidíte. Dejte si tu fotografii do rámečku, nebo ji postavte na místo, kde ji během dne můžete koutkem oka zahlédnout. Pokaždé, kdykoli vám na ni padne zrak, pocítíte vibrace lásky a vděčnosti a dosáhnete pocitu, po kterém toužíte. Mohli byste si vedle zrcadla umístit krystal s významem „Jsi krásný!“ jako připomínku, že byste si měli sami sebe více vážit. Nebo si třeba vystavit obrázek krystalu „Láska a vděčnost“ poblíž vany, protože to je místo, kde ze sebe smýváme únavu a starosti. Když se obklopíte fotografiemi vodních krystalů, budou ve vašem životě něco jako paprsek jasného slunečního světla.
   

   
    Tím, že se budete na fotografie krystalů dívat, můžete změnit svůj život. Žádné dvě fotografie krystalů nejsou stejné. A možná právě tohle je důvod, proč mají tyto fotografie uvolňující a léčivou moc. Jsou jedinečné, a proto nám nabízejí jedinečné vibrace. Dokonce jen to, že je budete mít někde poblíž, vytvoří pozitivní vibrace, s nimiž pak můžete rezonovat.
   

   
    Dovolte vzácné vodě ve vašem srdci, aby vytvořila nádherné krystaly. Právě tím začínají veškeré změny.
   

   
    
     Energie slov napomáhá dosažení snů
    
   

   
    Jaký je skutečný význam jednotlivých slov? Jaký vzkaz se skrývá ve slovech, která vám mohou změnit život? Vodní krystaly vám mohou nastínit odpověď na tyto a jiné otázky.
   

   
    Například krystal na straně 34 se vytvořil poté, co jsme vodu vystavili větě „Já to dokážu“. Tento pevný a krásný krystal jako by nám říkal, že pokud uvěříme, že něco dokážeme, můžeme najít způsob, jak to uskutečnit, dokonce i když se to zdá nemožné. Takže pokud vám váš nadřízený řekne: „Je to opravdu těžký úkol, ale chci, abyste ho udělal,“ výsledek bude záviset na tom, jestli sobě i jemu řeknete: „Já to dokážu.“
   

   
    Když slova vyslovujeme nahlas, vytváří se energie, kterou potřebujeme, abychom soustředěně a efektivně úkol provedli. Dokonce i když je vyslovíte o samotě, voda ve vašem těle bude na toto silné prohlášení reagovat a poskytne vám podporu potřebnou k provedení úkolu.
   

   
    V japonštině mají slova ducha. Jestliže si uvědomujeme, že slova mají ducha, pomáhá nám to pochopit jejich moc. Během svého výzkumu a díky životním zkušenostem jsem si povšiml jedné věci. Pokud použijete minulý čas, můžete ducha slov využít lépe k uskutečnění svých snů. Jinými slovy, je mnohem lepší říci: „Dokázal jsem to,“ než: „Já to dokážu.“ Když o něčem promluvíme, jako by se to už stalo, zdá se, že nám to při našem snažení přinese obzvláště silnou energii.
   

   
    Příště, až se pustíte do uskutečňování nějakého cíle, zkuste si říci: „Dokázal jsem to a to,“ nikoli: „Dokážu to a to.“ Stojíte-li před náročným úkolem a vyjadřujete se v minulém čase, může to znamenat veliký rozdíl.
   

   
    Na druhou stranu, pokud si myslíte, že něco nedokážete, pravděpodobně to tak bude. A nebude záležet na tom, jak lehký ten úkol může být. Toto je zřejmě vzkaz krystalu „Já to nedokážu“, který je na straně 35. Věta „Já to dokážu,“ vytváří krásný krystal, zatímco „Já to nedokážu,“ tvoří krystal zdeformovaný. Ovšem pokud se podíváte pořádně, můžete v tom deformovaném krystalu spatřit, že se z něj možná
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    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Zázračná voda.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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